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epBas KHura EHoxa — camblit ApeBHNUI U CaMblli KPYITHBIN ario-
Kpu U3 U3BECTHBIX MO, UMEHEM 3TOTO AOTIOTOITHOIO IIPAoTIIA.
KHura coxpaHmunach 4aCTUYHO: B apaMeliCKMX KyMPaHCKUX py-
KOITUCSIX, B 'PeUeCcKoM 1 coBceM (pparMeHTapHOM JIATMHCKOM Tie-
peBoOJie; e€ MOJHBIN TeKCT IIpeACTaBIeH TOMbKO Ha SI3bIKe Tes3 (Kjaccuye-
CKOM 3(MOIICKOM) 1 B HOBeIINX MepeBojax ¢ Hero. dduornckas [Tepsas
kHMra EHOXa maske BOIILJIa B KAHOH MeCTHOVi IlepkBU, 06CTOSITETLCTBA UETO,
BIIpOYEM, He MMEIOT 0COO0T0 3HAUEHMS AJIsI BOIIPOCA O MeCTe 3TOI KHU-
I'M B IUTEepaType paHHero XpucrtuaHcral. HaMHoro nmprmevaTtenbHee TOT
daxT, yTo ctux I, 9 u3 IlepBoii kKuurK EHOXa TOUTH MAEHTUYEH ITIPOPOYECTBY
EHoxa B TexkcTe COO0pPHOTO MocaaHus ¢B. artoctona Uyms (cm. Uya. 14-15);
U 9Ta, camasi OueBMIHAs, TTapasiiesib MeXay ariokpyudom 1 HoBeiM 3aBeToM
He SBJISIETCS eAMHCTBeHHOVi. BmecTe ¢ Tem IlepBas kHura EHOXa HMKOrga
He IpUBOAUTCS B EBaHTeNNsIX U aloCTONbCKOM Kopiryce Kak «IIncanmes.

Bcé 3TO rOBOPUT, ITO-BUAMMOMY, O TOM, UTO artOKpu( BO3HMK B ITOJTE
TpaguLIVM, KOTOpasl Takke BXOAUIa B KOHTEKCT BO3HMKHOBeHMs1 HoBOro
3aBeTa. AKTyasIbHbII TEKCT alTIOKpMda MOKET YaCTUUHO PeIipe3eHTHPOBaTh
9Ty TPAAUIINIO, a TAK)KE CMEIINBATD e€ ¢ IPYruMu, 60j1ee UIu MeHee Iepu-
(dhepuitHBIMM )11 pAHHETO XPUCTUAHCTBA TPpaauIMsIMu. [laHHOe 3aMevaHye
KacaeTcs, KOHEUHO, ¥ IPYTUX alloKpubMIeCcKux pon3BeaeHnii, Ho IlepBas
KHUra EHOXa MpuHAIIeKUT K ApeBHENIINM U KPyITHeNIInM u3 Hux. Ta-
KUM 06pa3oM, e€ n3ydeHue B paMKax MpobiaeMaTKky 6161eiiCKMX TEKCTOB
U IpeBHe XPUCTUAHCKOI MMCbMEHHOCTH, B TOM YMCJIe B y4eOHOM ITpoLiec-
ce, SIBJISIETCST B BBICOKOI CTeIeHM JKeJlaTelIbHbIM, YeM U OTIpefessieTcs He-
00XOIMMOCTb COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO TTepeBoa.

Ha pycckuii 13bIK, He CUmTasi pyKOITMCHO «ITpoObI ITepa» B BUJIE Iepe-
Bopa ¢hparmenTa u3 bepnenbyprckoit bubmum 1742 r., a umeHHo maB VI-IX
u3 IlepBoit kKauru EHoxa?, anokpyd ObUT BIiepBble U B HaubosIee roJTHOM 00b-
€Me mepeBeleH IIpoTomepeem AnekcaHapoM BacunbeBuuem CMUPHOBBIM,

1 M. MboBaHennu B cTatbe, NOCBAWEHHON 3HMONCKOM anoKpUGUYEcKon TpaauLmMmn, OTMEYaeT,
4TO HbIHEeWHWUIA BUBNENCKMI KaHOH, BK/IOYatoLWuiA B cebs, B 4acTHOCTK, [MepByto kKHUry EHO-
xa, 6bln cocTaBneH umMnepatopom 3apo Slkob6om Tonbko B XV B.; 3TO He yManseT 3Ha4yeHue
TOro dakTa, 4To CamMu nepeBoAbl Ha re3s HblIM BbIMONHEHbI AOCTAaTOMHO paHo, B IV-VI BB.
(Piovanelli P. Les Aventures des Apocryphes in Ethiopie // Apocrypha. Revue International
des Littératures apocryphes. 1993.Vol. 4. P. 197-224).

2 JTOT NnepeBof, NPeLnoNoXKUTENbHO NpUHaAnexalwumit nepy MNpackoBbn MuxainnosHbl fonbiH-
cKkoi (1822-1892), 6bin HavigeH B PI'B Moelt cTyaeHTkol ¢ 6orocnoBckoro dakynsteta MNCTTY
0. A. ABneeBoii. BbixoaHble faHHble 10OOMBITHOrO NaMITHMKA PyCcCcKom KynbTypbl XIX Beka:
CobpaHnue anokpuduyecknx KHur Betxoro n Hosoro 3aseta / nepesop ¢ bepneHbyprckon
Bubnuu, nspanHoii B 1742 roay. [b. m.], XIX B.// PI'B. ©.178.1 N2 9601.
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npodeccopom 6orocoBust u3 KazaHCKOro yHMBEPCUTETA, U OITyOJIMKOBAH
B 1888 1. c HayuHbIM KOMMeHTapuem®. B Hallle BpeMsI TepeBo, apaMeiiCcKmx
dbparmenToB anmokpuda Enoxa 13 Kympana, mpeaycioBye ¥ KOMMeHTapuii
K HeMY cJiesas rmetepOyprckuii BocTokoBes, mpodeccop Mirops PomMaHOBUY
TanT/IeBcKMitt. BMecTe ¢ HUMM OH OMYOIMKOBAJ M€PEBO, i KOMMEHTA-
puit TpeTbeit kuuru EHoxa (oHa ke «KHMUTa He6eCHBIX IBOPLIOB», K «Xe-
XajoT»), a Bropas (ctaBssHcKast) KHura EHoxa Obuta repeBenena B. M. Xa-
yaTypsiH®. TakuM 06pa3oM, BeCcb KOPITyC anokpu@oB mom MMmeHeM EHoxa
TaKk WM MHaJe CYIeCTBYeT Ha PYCCKOM $3bIKe. [Ipy 3TOM BayKHO 3aMe-
TUTb, UYTO TiepeBoJ, poTtouepest A. B. CMMpHOBA BBITIONHEH He C OPUTMHA-
JIa, a C HeMELIKOTO SI3bIKa.

CMMPHOB B3I 32 OCHOBY IepeBof ABrycta [JmwibmaHa’. [lepemaya
yepes MOCPeACTBO IPYToTo SI3bIKa He MOIJIa He MCKa3UTbh OTHOUIEHMS PyC-
CKOJ BepCUM K OPUTHMHAIY, IPUUEM ITO KaCaeTCsl KaK OTAeNbHBIX JIeKCEM,
TaK 1 1eybix Gpas. Hampumep, McTopuiecky BTOpoe 3HaUeHue 3(hMOIICKO-
ro miarona baraka — «ClaBuUTh» — YaCTO 3aTEHSIET B ITOJYUMBIIEMCS TEK-
CTe ero MCXO[HOe 3HaUeHMe «O6IarocoB/siTh». B pe3ynbTaTe B3aMMHOCTD,
KOTOpasl CyLIeCTBYET MEXIY BOorom 1 4eloBeKOM B BO3MOXKHOCTH 6J1aro-
CJIOBJISITh, HEPEOKO Mcue3aeT 13 TekcTa. [TomobHast (HeBOIbHAST) HEUYBCTBU -
TeJIbHOCTb K TOUHOMY 3HaUEHUIO (JIOB ITPOU3BOAMUT BIVSIHNE U Ha Ilepefady
LIeJIBIX MTPEIJIOKEH U, B CBSI3U C Y€M UUTATENb JIMIIAETCSI BO3MOYKHOCTHU BU-
JleTb HEKOTOPbIE BasKHbIE TTapaJliein, UMeIoIecs] B ODUTYHATbHOM TEKCTe.
B vactHOCTH, B cTuxe LXXXI, 6 B mepemaue ¢ HeMeIlKOTo dpasa: «<HU OgUH
1“3 CMepTHBIX He MpaBefeH mpen ['ocrmogom» — COOTBETCTBYeT 3(UOICKO-
MY BBIPQKEHUIO: «He OIPaBaeTcs BCsKas 0Tk npep ['ocriogom» (¢ Bapu-
AQHTOM B OFHOJ PYKOIIMICU «BCSIK KMBBIN»), UTO B TOUHOCTY COOTBETCTBYET
Pum. 3, 20 mu6o Ic. 142, 2. TIpupoma 3TOro COOTBETCTBMS ITOIJIEKUT 06CYK-
IeHuio; mpobiema nepeBoga CMUPHOBA, Kak U [IyibMaHa, COCTOUT B TOM,
YTO ero Helb3s1 YBULETh.

B nocnepune necatuinetus [lepsas kuura EHoxa B nepesosie CMUpPHO-
Ba M JIIOOUTEIbCKIUX ITePeBOIax C AHIIMICKOTO PACIIPOCTPAHSIETCS B CAMBbIX
pasHo0b6pasHbIX hopMaTax: CyIIeCTBYIOT HAYUHO-TIOMY/ISIPHbIE U TIPOCTO

3 CmupHos A., ceauy. Knura EHOXa: MCTOPUKO-KpUTMYECKOe UCCNeaoBaHue, pyCCKUIM NepeBos,
1 0bbsicCHeHWe anokpuduyeckoi KHurn EHoxa. KasaHb, 1888.

4 Tanmnesckuli M. P. ypeiickue nceBno3anurpadbl MUCTUKO-rHOCTUYeCKoro Tosika. Cl16.,2014.
C.3-84.

5 Knura EHoxa / nepeBoa, KOMMeHTapuu u npumedanums B. M. XauatypsH // Anokpudsl [pes-

Hel Pycu: TekcTbl u uccnenosanus / pen. B. B. Munbkos. M., 1997.C. 47-58.
6 Das Buch Henoch / libersetzt und erklart von A. Dillmann. Leipzig, 1853.
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TIOMYJ/ISIpHbIE U3OaHUs, CaliThl, CTPaHUIIbl B IHTepHEeTe C STUMM TeKCTaMM.
YacTo OHM He CONPOBOKIATCS HUKAKMMM KOMMEHTapUSIMU JIM6O KOM-
meHTapusimy CMMPHOBA B IMOJTHOM MM YCEUEHHOM BUIeE, a TaKKe aue-
TAaHTCKMMM KoMMeHTapusiMu. B 2019 1. BbililJia BTOPbIM M3IaHMEM KHUTA
muTpornoanta MypmaHnckoro Mutpodana (baganmna) «Jlo u rocie. Amo-
sorust Kuuru EHoxa», B KOTOPO¥ yBakaeMbIM 11epKOBHBIM MepapxoMm Mpu-
BeZleHbI JOBOAbI B I10JIb3Yy BOCIIPUATHS IlepBoii KHMUrM EHOXa Kak MOAJIMH-
HOT'O ¥ KAHOHMYECKOTO OTKPOBEHMSI.

VHTepec K anokpudy B Hallle BpeMsi JIeTKO 06bsicHUM. Kpome mpuTs-
raTeJabHOCTH BCErO TAMHCTBEHHOIO U «3aIpellléHHOr0», B 3TOM GOJIbILIOM
TeKCTe IeICTBUTEIbHO eCTh UIeU, KOTOpbIe y3kKe MHOTO BEKOB BO30YKIa-
10T BOOOpaskeHMe. ATO MpexIe BCero IpegaHye o MajJeHMM aHTeJIoB C sKeH-
I[MHAMM, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOr0 POIMIMCH MCIOJVHBI — (DaKTUYECKH,
mugpai (To ectb, no k. Kyremy, «3k3ereTmuueckoe HappaTMBHOE pacCIln-
peHue»’) Ha JIAKOHMYHBIN 1 TIOBOJIbHO TEMHBIN TeKCT BbrIT. 6, 1-4. Hecmo-
Tps Ha OBITOBAHME 3TOTO MPeIaHNsl Y MHOTMX PAaHHUX II€PKOBHBIX aBTO-
pOB, caMa BO3MOXKHOCTb 3a4aTusl OT 6ECIUIOTHBIX CHJI B MTOre He Halllia
cebe MoAAEPsKKM CO CTOPOHBI CBSITOOTEUECKON TPaAUIIMA; He UCKITIUe-
HO, BITPOYEM, UTO MHTEPEC K EHOXMAHCKOMY KOMIUIEKCY® TTO3/1HEE TTOBJIM-
ST Ha pasBUTHMeE MIPeICTaBIeHN 00 MHKYOaX B TAKMUX UYKABIX TYXY HATPU-
CTUKY TTaMATHUKAX, Kak «MosoT Begbm». ECTh U Ipyrue MeHee 6pocKie,
HO He MeHee BakHble JAeTaiu. Tak, B TOI 4aCTU KHUTU, KOTOPYIO CIielna-
JICTBI Ha3bIBAIOT «AMTOKAJIUIICUCOM KMBOTHBIX» (cTuX LXXXIX, 73), ume-
eTcsl ajyieropuyeckoe onMcaHue CTPOUTeNbCTBa BToporo xpama: «/ Haua-
JIV OHM CHOBA CTPOUTH, KaK BHaUaJjle, M BO3BEJIM €€, 3Ty OallHIO, M HAapeK/In
eé GalllHeli BbICOKOJ; I Hauaii CHOBA CTAaBUTD Ipe, GalllHei CTOJI, HO BeCh
xj1e6 Ha HeM ObLT OCKBEPHEH M HeuncT». I1o Bceil BUAMMOCTHM, STO OIica-
H1e Broporo xpama rogpasyMeBaeT ero HeNpusiTue, KOTOPbIM OTIUYAJINCH
HEKOTOpbIe TPYIIIIbI ecceeB’, HO He arocTobl (cp.: Md. 23, 16-21; JIk. 2, 49;

7 Kyeen [x. B pome MNotudapa: 6ubneinckuii TeKCT 1 ero nepeBonioLleHune / nep. c aHrn. M. Bor-
MaHa. M., 2010.C. 19.
8 «EHOXMaHckne» marus, andasuT 1 T. . 6biIM NONYNSPHbIMM TeMaMu B 3noxy PeHeccaHca,

0COBEHHO B CBSA3M C «XXPUCTUAHCKOW Kabbanoi» 1 Tpyaamu AesTenei emM3aBeTMHCKOM 3no-
xu. CM.: lokTop [IxoH [n: (c6opHMK) / nep. ¢ aHr. U nat., kommeHT. K. ®. PoguyeHkosa; npe-
aucn. b. K. IBuHsHMHOBA; nocnecn. B. B. Bunokypoga. CI16., 2021. (Librarium Aureum. Opus
Minus). C. 152-172). XoTs BausiHMe cobcTBeHHO anokpuda EHoxa 6bin1o 3aech 0TAANEHHbIM
1 0MOCPeAoBaHHbIM, HECOMHEHHO, YTO COBPEMEHHbBIN MHTEPEC K anoKpudy B 3HAUUTENBHOM
Mepe MoAorpeBaeTCcs U 3STUMM CBA3SMMU.

9 Himmelfarb M. AKingdom of Priests: Ancestry and Merit in Ancient Judaism. Philadelphia (Pa.),
2006. P. 20.
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WH. 10, 23; HesH. 3, 1; 21, 26)'°. Vtak, artokpud sIBIsSeTCsI BAXKHBIM MCTOY-
HMKOM I10 KOHTEKCTY BOSHMKHOBEHMSI pAHHETO XPUCTUAHCTBA, HO MOCIIell-
HO 6bUTO 6bI BKIIIOYATH €T0 B TOPU3OHT aIllOCTOIbCKOI IporoBeau. Ero or-
HollleHue K Berxomy 1 HoBoMy 3aBeTy, K uyman3My 3moxu Broporo xpama
Y XPUCTMAHCTBY elllé JOKHO OBITh IMMPOSICHEHO, a IJIs1 GOPMMPOBAHMS €T0
1IepKOBHO OLIeHKM HeoOXOaMMbl MaTepyaibl Ha PyCCKOM SI3bIKe, OTBeva-
I0IIye TPeO6OBaHMSIM 60TOCTOBCKOM HAYKM.

B HayuHoIt niepcriektuBe IlepBast KHura EHOXa akKTMBHO M3y4aeTcs
3a pybeskoM, HO IIOYTY HUKOT/IA He CTAHOBUTCS MTPeaMeTOM MCCIeIOBaHMI
B Hameli crpaHe. 0630py COBpeMeHHBIX 3apyOesKHbIX PA6OT MbI TIOCBSITUM
OTHEIbHYIO ITy6IMKALIVIO, TETIEPh K€ pacCKakeM O IMIPMHIIMIIAX HaIIero Ie-
peBoja armokpuda c sI3bIKa ress.

['e33 — SI3BIK CEMUTCKOJ I'PYIIIIBI, YTO JeJIaeT 0COOEHHO BaskKHBIM OT-
HOIlIeH}e TeKCTa Ha 3TOM SI3bIKe K apaMelickomy (a IJjis1 HEKOTOPBIX I7IaB,
BO3MOKHO, UBPUTY) OPUTMHATY KHUTHU. [Ipex/e Bcero, 3TO KacaeTcs UMEH
COOCTBEHHBIX, HO HEPEIKO U OCTAIIBHOTO JIEKCMUECKOTO COCTaBa. XOTS CUM-
TaeTcsl JOKa3aHHBIM TO, YTO OPUTMHAIOM 151 3MOTICKMX TTepeBOTUMKOB
OBLJT TpEUYECKUIT TEKCT, MOKHO BCTPETUTb MECTA, TIe OHM O/IMKe K apaMeii-
CKOMY OpUTUHAJTY, UeM JIole iiasi 10 Hac rpeyeckas pegakiys. Harpumep,
B cTuxe X, 9 MCTIONMHBI Ha3BaHbl MANZaran, YTo JIyJlle rnepenaéT cJIoBO 1imn
(«Mam3epbl»), MpefnoiaraemMoe 34echb o CMbICTY (apamMelicKuii BApUaHT
CTUXa He COXPaHMJICST), ueM TpedecKasi Kayibka polnpéovc. dpumorickue mnepe-
BOIUVKM JIMOO0 OOTagaanch (3HaIM?) O TOM, KaKOe CEMUTCKOE CJIOBO CTOSIIO
3a TpevecKkuM, 160 IMPOBeJIM CBEPKY C OpUIMHAIOM. Tak Wi nHaye, TOT
CJ'IY‘IEUZ IIOKa3bIBAe€T, YTO IMIIOTETUYECKMM OTHOIIEHMEeM peaaKI M Ha I'ed-
3e K apaMeiiCKoi peJakuum He cJieqyeT mpeHebperath. bymyunu ceMUTCKIM
SI3BIKOM, T€33 TaKKe 00/1a1aeT XapakKTepPHbIM CMHTAKCCOM, KOTOPBIi, BITPO-
YyeM, 4aCTO COXPAHSIOT U IpedyecKie mepeBojIbl 6116/IeiiCKIX TEKCTOB. DTOT
CUHTAKCUC MOKET Upe3MepHOI JAKOHMYHOCTHIO Wi, HA060POT, TOBTOPAMM
3aTeMHSTh CMbIC/I TEKCTA B CPaBHEHIM C 60J1ee MIPUBBIYHBIM [1JIsI HAC CTUIEM
KJIaCCMUECKOi cJioBeCHOCTH. Ho HanMBHO 6bIJIO OBI TyMaTh, UTO CTPEMIIEHNE
K SICHOCTY 11eHO¥1 mapadpasa yrydiraeT HayuHoe KauecTBo repeBopa. I1o 3a-
MeuaHMIo 6ubeiickoro aMHrByUcTa [Ikeiivc bappa, 6yKBanm3m 6bIT He C1e]I-
cTBMEM HernpodeccuoHaau3ama JpeBHUX, HO CO3HATEIbHO MCIIOIb30BaJICs

10  MapafokcanbHo, NoYnTaHMe anocTosamMm xpama B Mepycanume 6bi10 CBA3aHO MMEHHO C €ro
MPEXOASALLMM 3HAYEHWUEM: C TEM, YTO OH [O/KEH Bbl BOT-BOT YCTYNUTL MecTo Teny Mucyca;
B TO € BPEMS HEMOUYMTAHME XpaMa eccesaMm Bbliio CBA3AHO C €ro HEMPEXOASLMM 3HAUEHM-
€M, C OKMAAHWEM UMM HOBOTO XpaMa Ha TOM e MecTe B3aMeH 0CKBepHEHHOro Mpoaom, Xa-
CMOHEAMM U WX NPEAWECTBEHHUKAMM.
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VMM TOTZIA, KOT/IA «I1eJTbI0 TTIepeBOIUMKA ObUIO HEe BhIHECEHME SK3ereTmye-
CKMX peIllIeHui, HO repegavua YuTaTeNo <...> CEeMaHTUYECKY CbIPOTO MaTe-
puasia, Ha OCHOBE KOTOPOTO MOJ0OHbIE PelleHMsI MOIJIM ObI CTPOUTHCSI» L.
VuuThIBas JKe, YTO B HAllle BpeMsI 9K3eresa sIBJIIeTCs IIPeporaTuBoii cKopee
KOMMEHTaTOpa, YeM IlepeBoguyKa, CTpeMIeHe K 6yKBaaM3My B aKaIe M-
YyeCKMUX IepeBoiax APEBHMX TEKCTOB (M3BECTHBIM ITPUMEPOM YEMY CITYSKUT
nepesop, Kopana Y. H0. KpaukoBCcKMM) BOOOIIE TO/KHO ObITh ITPMHMMAe-
MO 3a HOpMy. ByKBa TeKkcTa MMeeT emé 1 TO IIPeUMYIeCTBO, UTO MMEHHO
JIEKCMYEeCKOe COBNaJleHMe YacTo SIBJSIOCh OTIOPOT ST My eliCKO 9K3ere-
3bI (2e3epa wWasd) v, COOTBETCTBEHHO, JIJIsI CO3HATEIbHO BBOJIMMBIX ajlTiO-
3uit!2. BMecTe c TeM Helb3sl He yUUThIBATh, 4TO IlepBast kuura EHoxa Ha-
XOIMUTCS B TPAIUIIMK TTapabubIeiicKoil IMTepaTypbl M pyCCKOMY YUTATETIO
MHTEpeCHa IPeUMYIIECTBEHHO B CBSI3Y C OM0JI€/ICKMM KOHTEKCTOM, [T03TO-
MY UMCTO 3(PMOICKYIO QOHETUKY B MMEHaX COOCTBEHHBIX 1 HA3BAHMSIX BPSITI
JIV IMEET CMBbIC/T KOTIPOBATb.

OTcrofa B OCHOBY Hallleil paboThl HaJl IIePeBOIOM MOIOKEHbBI CIIeTy-
IOIIYe TIPUHIINIIBI:

1)  GYKBaJIbHOCTD U MTOCTIOBHOCTD, COXpPaHEHIE OPUTMHAIBHOTO CUH-
TaKCyCa, MMeIoIlye IpaHullell IOTePIo CMBbIC/IA, KOTA OH B IIPUH-
LMIIe NTOAAETCsl PEKOHCTPYKLIMM;

2)  cTpeMJleHMe, II0 Mepe BO3MOXXHOCTH, IIepeBOAUTb O HOKOPEH-
Hble (JIOBA OTHOKOPEeHHBIMM, 0COOEHHO KOT[ia Takasi CBSI3b MMe-
eT MeCTO B apaMeliCKOM OpUTMHAJe;

3) cremoBaHMe TpagMLVM CIaBSIHO-PYCCKUX II€PeBONOB IIPU Iepe-
Jlaue MMEH COOCTBEHHBIX U reorpadnuecKux Ha3BaHMUIA,

4)  9KJIEKTMYHOCTb TEKCTa: 3a OCHOBY B3STO KPUTUYECKOE U3aHNeE
P.T. Yapn3sa (1906 1.), HO ¢ KOHBEKTYpPaMU I10 apaMeliCKOMY TeK-
CTY, @ TalkoKe IIPeAIIOUTeHMEeM PYKOIIMCHBIX BAPMAHTOB, OTBEP-
THYThIX Yapii30M, B HEKOTOPBIX CTY4asixX;

5) coxpaHeHMe B BUI€e CHOCOK BCE€X repPMEHEBTUYECKY 3HAUMMBbIX
BapMaTUBHBIX YTEHUIA.

Taxkoi1 mepeBo, HeM36eKHO OyIeT COBIAATh C PE3YIbTATOM PAaOOThI
npotouepes A. B. CMUpHOBA BO BCEX TeX MECTax, I7le 3TOT Pe3y/IbTaT ya0B-
JIeTBOPSIET Ha3BaHHBIM MpUHIMIIAM. TeM He MeHee OH OyIeT He pefaKiyeit
CYILIECTBYIOILIErO TEKCTA, & HOBBIM IIePEeBOOM, MHKOPIIOPUPYIOIINM B ce6st

11 Barr J. The Typology of Literalism in Ancient Biblical Translations. Gottingen, 1979.P. 18.
12 CM.: KonooHeili E. 0. «BepbanbHas aHanorusa» B ranaxmyeckux Tekctax Kympaxa // Aktyans-
Hble BOMpOChI LepkoBHOM Hayku. 2021. N2 1. C. 68-72.
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CTapblit TOMBKO TaM, TIe BO3MOKHOE pasjanune CBOAUTCS K 6ecrione3Ho-
My OPUTMHAIbHMYAHBI0. YTOOBI YMTATENb MOT COCTAaBUTD IIpENiCTaBIeHe
o dopme u cTiTe OYyIyIIEro TEKCTA, OMMyoIMKyeM 37ech GparMeHT ¢ Xmas-
MOM B KOHIIe 13 rimaBbl LXXI:

«1. Y 6bII0 TIOCTIE TOTO: COKPBIT OBUT IyX MOt ¥ BO3HECEH Ha HE6O, 1 TaM BUIEN
s1 CHIHOB QHT€JIOB CBSITBIX, CTYIAIOIIMX IO TUIAMEHU OTHEHHOMY, M OFEXIbI UX
6eJTbl, ¥ TIOKPOBBI UX, M CBET JINIIA UX KaK CHET.

2. yBupen st [Be peku OTHEHHbIE, 1 CBET TOTO OTHSI, KaK SIXOHT, CBETUJICS;
¥ TIaJ ST Ha Julie Moe Tipen ['ocmomom TyXoB.

3. U anren Muxan, OIVH 13 apXaHTe/IoB, B3sI MeHS 3a MOIO PyKy IIDaByio
M TIOIHSIT MEeHSI, ¥ TIPUBEJT MeHsI KO BCeM TaifHaM, ¥ TTI0Ka3asl MHe BCe TalfHbI MU-
JIOCTH, ¥ TIOKA3aJ1 MHe BCe TaliHbI TPaB/IbI.

4.V moka3aj MHe BCe TaliHbI IPeZe/IOB Heba, M BCE COKPOBUIIHUIIBI 3BE3,
Y CBETWJI BCEX, OTKYJa OHY BBIXOZST IIPeJ, JIUL[e CBSTHIX.

5. U coxkpsin ayx MeHs, EHOXa, Ha He60 Hebec, 1 YBUIE s TaM, B CepefiuHe
TOTO CBEUEHMsI, UTO B HEM [eCTh| IOCTPOEHHOE 13 KaMHel JIbIAUCTbIX, U B Cpe -
He TeX KaMHell SI3bIKM )KMBOTO OTHSI.

6.1 yBuIen Lyx MOJi: KpDyrOM OKpPYsKaeT celi JOM OTOHb, ¥ Ha YeThIPEX Kpa-
SIX €0 PeKU, TTOJTHbIE OTHEM SKMBBIM, I OHU OKPY)KAIOT Ceit JOM.

7.1 kpyrom cepadMbl, XepyBUMbI ¥ 0(DaHMMBI: 1 3TO T€, UTO HE CIISIT U OX-
PaHSIOT IIPeCToJI c1aBbl Ero.

8.Vl yBuzen si: aHTebl HeMCUMCTVIMBIE, THICSTUY THICSTY Y ThMBI TEM, OKPYIKa-
10T ceit mom, a Muxanm, Padan, laBpuni u @aHywt, v aHTebI CBSIThIE, YTO BBEP-
Xy Ha Hebecax, BBIXOJSIT U BXOJST B CEil OM.

9. M BN 13 TOTO JoMa Muxawnt, TaBpuw, Padawnn, u @anymusn, u MHO-
SKeCTBO CBSIThIX AHTEI0B, KOTOPBIM HET umcia,

10. 1 ¢ ummu ImaBa gHeit, n roaosa Ero 6pi1a Kak BOJIHA CBETIIA M YNCTA,
u ofesiHue Ero HeM3bSICHMMO.

11. Y nan 51 Ha e Moe, ¥ BCSI IJIOTh MOSI pacIliaBUIach, ¥ AyX MO M3Me-
HUJICST, U ST BOCKJIMKHYJI TPOMKMM TOJIOCOM, IYXOM CUJIbI, ¥ 6JIarOC/IOBIAI, U TIPO-
CJIaBUJI, Y IPEBO3HEC.

12. U1 aT11 611aroC/IOBEHNSI, UTO BBILIUIU U3 YCT MOMX, ObLIM TIPUSITHBI ITPEJ,
TeM [71aBOi gHET.

13. U Boitten ceit [aBa gueit ¢ Muxanaom, Padbannom, l'aspumiom u da-

HYWIOM, ThICAYaMM M TbMaMM aHI'€/JI0B, KOTOPbIM HET UMcCjiar».

HoBbsiit pycckuit Tekcr IlepBoii KHuru EHOXa 6ymeT COImpoBOKAAThCS
KOMMEHTapUSIMU JBYX YPOBHE: a) UacTHbIE (PUIIONIOTMYeCcKye 3aMeYaHms
T10 TeKCTY, 6ubseiickue 1 mapabuoieiickme mapasieu B MOACTPOYHUKE;
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6) IpoCTpaHHbIe PACCYKIEHMSI O MecTe arokpuda B 61bIeiickoi Tpaau-
1y, 06 OTHOIIEHNM K Heli pa3HbIX €ro yacTeil B 0co60Ji cTaThe IepeBo/i-
yuka. Taxke GymeT ocBeleHa UCTOPUS, TI0 KpaifHeil Mepe HOBejfIasi, Ha-
YYHOTO U3YUYeHMUs artoKpuda, 4acTh KOTOPOI MbI INIAHMPYEM ITPEICTaBUTD
B Biie 0630pa B OMHOM 3 OMsKaMIIX HOMEPOB KypHaja «Buous 1 Xpu-
CTMAHCKAS IPEBHOCTH».

Pa6oTa Ha/i [TepeBOfOM 1 KOMMEHTapMeM TaKOro 60JIbIIOro TEKCTa Tpe-
6yeT cBOOOAHOIO BpeMEHH, a ero IMyOaMKaLS — ONPeIeIEHHbIX CPECTB,
IT03TOMY TTepeBOIUMK 0OBSIBIII cOOp Ha KpaymdaHIMHIOBOI TiaTdhopMe
«[lnanera» (https://planeta.ru/campaigns/mashafa_henok) u mpocut Bcex
3aMHTepPeCOBAHHbBIX UMTATe el IOyYacTBOBATh B 9TOM HauMHaHMU. Takke
XOfI, TIepeBo/ia, ero MPUHLMITBI ¥ BO3HUKAIOIIME 10 XOOY TPYAHOCTY 6YIyT
OCBeIaThes B crienaabHoM Tenerpam-kaHase: https://t.me/Mashafa Henok.
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